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A BIZOTTSÁG 786/2002/EK RENDELETE
(2002. május 13.)

a 747/2001/EK tanácsi rendeletnek a Jordániából származó egyes mezőgazdasági termékek közösségi
vámkontingenseinek és referenciamennyiségeinek vonatkozásában történő módosításáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel az egyes földközi-tengeri országokkal kötött megálla-
podások alapján kedvezményre jogosult termékek közösségi
vámkontingenseinek és referenciamennyiségeinek kezelésével
kapcsolatos rendelkezésekről és az 1981/94/EK és a 934/95/EK
rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2001. április 9-i
747/2001/EK tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 5. cikkére,

mivel:

(1) Az egyrészről az Európai Közösségek és azok tagállamai,
másrészről a Jordán Hasimita Királyság közötti társulás lét-
rehozásáról szóló Euro-Mediterrán Megállapodásban (2) (a
továbbiakban: „a Megállapodás”) a közösségi vámkontin-
gensek keretén belül a Jordániából származó egyes mező-
gazdasági termékek Közösségbe való behozatalára vámen-
gedményeket adtak.

(2) Azon uborka- és dinnyefajták tekintetében, amelyek egy
adott referenciamennyiség keretén belül az Európai Gaz-
dasági Közösség és a Jordán Hasimita Királyság között lét-
rejött együttműködési megállapodáshoz fűzött és a
87/512/EGK tanácsi határozattal (3) jóváhagyott kiegészítő
jegyzőkönyv szerinti vámengedmények hatálya alá tartoz-
nak, a Megállapodás a Közösségbe való korlátlan mennyi-
ségű behozatalra vonatkozó vámmentességet biztosít.

(3) A Megállapodásban meghatározott vámengedmények vég-
rehajtásához szükséges a vámkontingensek hatálya alá tar-
tozó mezőgazdasági termékek új listájának összeállítása,

egyes uborka- és dinnyefajták esetében pedig a referencia-
mennyiségek eltörlése.

(4) A Megállapodás értelmében annak hatálybalépésétől kez-
dődően egyes termékek vámkontingenseit évente olyan
négy egyenlő részletben, a Megállapodásban meghatáro-
zott alapmennyiségek 3 %-ával megfelelő mértékben kell
megemelni.

(5) A 747/2001/EK rendeletet ennek megfelelően módosítani
kell.

(6) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak
a Vámkódex Bizottság véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 747/2001/EK rendelet V. mellékletének helyébe az e rendelet
mellékletében szereplő szöveg lép.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Közösségek Hivatalos Lapjában való
kihirdetésének napján lép hatályba.

Ezt a rendeletet 2002. május 1-jétől kezdődően kell alkalmazni.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2002. május 13-án.

a Bizottság részéről

Frederik BOLKESTEIN

a Bizottság tagja

(1) HL L 109., 2001.4.19., 2. o.
(2) A Hivatalos Lapban még nem tették közzé.
(3) HL L 297., 1987.10.21., 18. o.
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MELLÉKLET

„V. MELLÉKLET

JORDÁNIA

A Kombinált Nómenklatúra értelmezési szabályai ellenére az árumegnevezés megfogalmazásai csupán tájékoztató
jellegűek, mivel e melléklet tekintetében a kedvezményes rendszert az e rendelet elfogadásakor érvényes KN-kódok
határozzák meg. Ahol ex KN-kódok szerepelnek, a kedvezményes rendszert a KN-kód és az ahhoz tartozó
árumegnevezés együttes alkalmazása határozza meg.

Vámkontingensek

Tételszám KN-kód TARIC-
albontás Árumegnevezés

A kontingens
alkalmazási
ideje

A kontingens
mennyisége
(tonna)

A kontingens
vámtétele

09.1151 0602 40 Rózsa oltva is 1.1. és
12.31. között

100 Vámmentes

09.1152 0603 10 Díszítés vagy csokorkészítés céljára szolgáló
vágott virág és bimbó

1.1. és 12.31.
között

100 Vámmentes

09.1153 ex 0701 90 50 Újburgonya frissen vagy hűtve 1.1. és 3.31.
között

1 000 Vámmentes

09.1154 0705 11 00 Fejes saláta frissen vagy hűtve 11.1. és 3.31.
között

200 Vámmentes

09.1155 0709 20 00 Spárga frissen vagy hűtve 10.1. és 3.31.
között

100 Vámmentes

09.1156 ex 0805 20 50 07 Mandarin frissen 1.1. és 12.31.
között

1 000 Vámmentes (1)

09.1157 ex 0805 50 10 10 Citrom (Citrus limon, Citrus limonum) fris-
sen

1.1. és 12.31.
között

1 000 Vámmentes (1)

09.1158 0810 10 00 Eper frissen 1.1. és 3.31.
között

100 Vámmentes

09.1159 ex 2001 Zöldség, gyümölcs, dió és más ehető
növényrész ecettel vagy ecetsavval elkészítve
vagy tartósítva (savanyúság), a 2001 90 30,
2001 90 40, 2001 90 50 és 2001 90 60
alszámok alatt feltüntetettek kivételével

1.1. és
12.31. között

1 000 (2) Vámmentes

ex 2004 Más zöldség ecet vagy ecetsav nélkül elké-
szítve vagy tartósítva, fagyasztva, a 2006
vámtarifaszám alá tartozók és a 2004 10 91
és 2004 90 10 alszámok alatt feltüntetettek
kivételével

ex 2005 Más zöldség ecet vagy ecetsav nélkül elké-
szítve vagy tartósítva, nem fagyasztva, a
2006 vámtarifaszám alá tartozók és a
2005 20 10, 2005 60 00 és 2005 80 00
alszámok alatt feltüntetettek kivételével

(1) A vámmentesség csak értékvámra vonatkozik.

(2) Ezt a kontingensmennyiséget e rendelet hatálybalépésétől kezdve 2005. január 1-jéig évente a feltüntetett mennyiség 3 %-ának megfelelő négy egyenlő részletben növelik.
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Tételszám KN-kód TARIC-
albontás Árumegnevezés

A kontingens
alkalmazási
ideje

A kontingens
mennyisége
(tonna)

A kontingens
vámtétele

09.1161 2007 Dzsem, gyümölcskocsonya (zselé),
gyümölcsíz, gyümölcs- vagy dió-
(mogyoró-) püré, gyümölcs- vagy dió-
(mogyoró-) krém, főzéssel készítve, cukorral
vagy más édesítőanyag hozzáadásával is

1.1. és 12.31.
között

1 000 (2) Vámmentes (1)

ex 2008 Más módon elkészített vagy tartósított, más-
utt nem említett gyümölcs, dió (mogyoró) és
más ehető növényrész, cukor vagy más éde-
sítőanyag, vagy alkohol hozzáadásával is, a
2008 11 10, 2008 40, 2008 70,
2008 91 00, 2008 99 85 és 2008 99 91
alszámok alatt feltüntetettek kivételével

ex 2009 Gyümölcslé (beleértve a szőlőmustot is) és
zöldséglé, nem erjesztve, alkohol hozzáa-
dása nélkül, cukor vagy más édesítőanyag
hozzáadásával is, a 2009 11, 2009 12 00,
2009 19, 2009 21 00, 2009 29, 2009 31
és 2009 39 alszámok alatt feltüntetettek
kivételével

09.1162 2002 90 31
2002 90 39
2002 90 91
2002 90 99

Paradicsom ecet vagy ecetsav nélkül elké-
szítve vagy tartósítva, nem egészben vagy
darabolva, legalább 12 tömegszázalék
szárazanyag-tartalommal

1.1. és 12.31.
között

4 000, 28 és 30
tömegszázalék
szárazanyag-
tartalom
között (2) (3)

Vámmentes

(1) A vámmentesség csak értékvámra vonatkozik.

(2) Ezt a kontingensmennyiséget e rendelet hatálybalépésétől kezdve 2005. január 1-jéig évente a feltüntetett mennyiség 3 %-ának megfelelő négy egyenlő részletben növelik.

(3) E közösségi vámkontingensek kezelése során az alábbi együtthatókat kell alkalmazni a 28–30 tömegszázaléktól eltérő szárazanyag-tartalommal behozott termékek tételei
esetében:

Tömegszázalékos szárazanyag-tartalom
Együttható

Legalább: Legfeljeb:

12 14 0,44828
14 16 0,51724
16 18 0,58621
18 20 0,65517
20 22 0,72414
22 24 0,7931
24 26 0,86207
26 28 0,93103
28 30 1
30 32 1,06897
32 34 1,13793
34 36 1,20689
36 38 1,27586
38 40 1,34483
40 42 1,41379
42 93 1,44828
93 100 3,32759”
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